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Za Amerik« v Rusiji nevarno -Ženske proti proiiciji 
RUSKO DELAVSTVO KAŽE SOVRAŽNO STALIŠČE AME-

RIŠKIM INŽENIRJEM.—AMERIKANCE MORAJO V 
MNOGIH SLUČAJIH VAROVATI DETEKTIVI. — NE-
VARNO HODITI SAMEMU PO DELAVSKIH OKROŽ-
JIH. 

Riga, Latvija. — Sovjetska 
vjada sama priznava, da se ru-

tehnični delavci ne morejo 
ner 'ti z ameriškimi, in zato 

ClIndalje več ameriških inže-
®ttjev vabi v svojo deželo ter 

izroča vodstvo pri indu-
kcijskih podjetj ih. Ruskemu 

eWnemu razredu pa ni po-
®ebno po godu, da jim povelju-
?ej0 "buržuazni" Amerikanci 

Pri mnogih prilikah se je o-
^zilo, da zavzemajo proti 
tyim p r a v o sovražno stališče. 
v

ako so izpovedali ameriški in-
Jenil'ji, ki so prišli iz Rusije 
Settlkaj na kratek, obisk, da se 
Z,a'°žijo z zimsko obleko in 

rugimi potrebščinami, kate-
111 Prave kvalitete se v Rusiji 

116 dobi. 
sovražnost je znana tudi 

vMski vladi sami in zato je 
g o r i l a Amerikance v Mos-
jĵ ' naj ne hodijo ponoči sami 
c ^ice. A ne samo po noči, 
j. 0 Podnevi je nevarno, hodi-

eHemu samenu po okrožjih, KJers 

vedno v družbi, trije 

seli 
k 

TAKO PREMINE SLAVA SVETA 

J e r stanujejo delavci; zato tu-
01 >od . . , 

.stirje skupaj. Zalostno-ve-
dogodek se je pripetil ne-

lj?Illu profesorju s chicaške u-
^Verze, ki je izza revolucije 
. večkrat posetil Rusijo in ki 
^ tudi sam naklonjen sovjet-
(j.emii režimu. Z domačini vo-
ô  . s e .le odpravil v vasi v 
Štu°r!-C° m e s t a > d a b i t amka j 

i r a l uspehe, ki so jih baje 
n.Se8li sovjeti s kolektivizira-
• 6111 kmetij. Kaj se mu je na 
ni izletu dogodilo, profesor 
n i >te l izdati; da pa ni bilo 

tem i 

!!!>tel 
^ Prijetnega, se je videlo iz 

prask, ki jih je kazal 
^ o v obraz; olajšan je bil 
^ 1 toliko, da mu denarnice ni 

^ treba naza j prinesti. 
Šf adar ameriški turisti obi-

mesto, se jim pridruži 
Par mož skrivne polici-

da jih varujejo pred 
^ b i t n i m i napadi. Za Ame-

je ustanovljena od vla-
je l'di posebna prodajalna, ki 
ffeb°^r° z a l ° ž e n a z vsem po-
D^j.nim- Večkrat pa se je že 
ob} * kakemu Amerikancu, 
d̂o Z e n e m u z zavoji, da mu je 
Dte, n&stavil nogo na cesti in 
tai S e J e m°tfel ' pobrati s 
Ua' s ° njegovi paketi izginili 

Vse strani. 

T r e h m e s e c i h Z A S A -
C ) . ČEN MORILEC 

H e f o 8 0 ' I U- ~ P o b r e z " 
d 0 V a

n e m trimesečnem poizve-
kl0 ' j l n iskanju se je prete-
8rečilo 1 , 0 k o n č n o policiji po-
škern^' d a J e P r i š l a n a s l e d m o " 
Ustrel i k i J e 2 2 - m a j a z v e č e r 

pelie t
 4 9 letno Mrs. Marie 

lve. 2521 So. Ridgeland 
<iojn'0v

 G r wyn, ko se je vračala 
^ijeli U r n l jenega so zda j 
neki Ž** ave., ko je 
Jo torb? i z t r g a l i z r o k r o č " 
^ d . uC 0 - v osebi 21 letnega 
C t - Cic!80Vic> 2503 So. 57th 

ro> ki je p« daljšem 
^ H a l končno umor tudi 

š l H lTE a T ^ 0 — 
SLOVENCA! 

ŽENSKE 
PROTI 

SUHAČEM 
Ženska organizacija, ustanov-

ljena proti prohibiciji v Illi-
noisu, mogočno narašča. — 
Pri jesenskih volitvah bo za-
vzela aktivno stališče. 

—o— 
Chicago, 111. — Važno vlo-

go bodo pri senatorskih volit-
vah prihodnjo jesen igrali žen-
ski glasovi. Odločno so nam-
reč posegle illinoiške ženske v 
kampanjo in zlasti so osredo-
točile svoje delovanje na pro-
hibicijsko vprašanje. 

Do zadnjega časa so bile v 
Illinoisu organizirane v pogle-
du tega vprašanja samo tiste 
ženske, ki se odločno zavzema-
jo, da se uveljavi prohibicija v 
vsej strogosti. Njih organizaci-
ja se imenuje Women's Chri-
stian Temperance Union (W. 
C.T.U.). Pred kakimi štirimi 
meseci pa se je proti njim usta-
novila druga ženska organiza-
cija, namreč Women's Organi-
zation for National Prohibition 
Reform (W.O.N.P.R.). Kako 
je tudi med ženstvom osovra-
žena prohibicija, se razvidi iz 
tega, ker je tekom kratkih me-
secev narastla ta organizacija 
na 16,000 članic, in je torej 
enako močna, kakor je o rgani -
zacija njih suhaških sestra 
Svoje postojanke ima že v 36. 
okrajih države ter še vedno 
stalno narašča. Samo tekom 
zadnjih 10 dni je pridobila nad 
1200 članic. Močno zasidrana 
je celo v takih okrajih, ki so 
bili znani kot strastno "suhi". 
Kakor izjavl jajo uradnice, je 
prejela organizacija že več 
priznalnih pisem od odličnih 
osebnosti, med njimi celo od 
takih, ki so znani kot Volstea-
disti. Iz tega je razvidno, da je 
mnogo vplivnih mož, ki so iz 
tega ali drugega razloga pri-
morani na zunaj, da zagovar-
ja jo prohibicijo, ki pa so v sr-
cu odločno proti n je j . 

Organizacija je ttidi izjavi-
la, da bo pri volitvah nastopila 
proti Mrs. McCormick, ako ta 
ne bo javno izrekla svojega o-
sebnega mišljenja glede pro-
hibicije. 

o 

Iz Jugoslavife, 
V GORIČI VASI UNIČIL OGENJ DVEMA POSESTNIKOMA 

VSE PRIDELKE ŽITA IN SENA. — VELIK POŽAR V 
DOLENJI VASI PRI VIDMU. — SMRTNA KOSA. — 
RAZNE NESREČE. 

' 'i .i t K'*? -
I •• ter 
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Pred leti mogočni in ponosni ladji, najboljši U. S. križarki, Huron in Charleston, jemljete 
zdaj žalosten konec v Seattle. Rušijo jih namreč kot neporabni; kar je še dobrega na njih, 
bodo porabili pri gradbi drugih ladij, ostalo pa bo vrženo med staro želez je. 

VOLIVNI 
IZGREDI 

VNEMČIJI 
Kampanja za državne volitve 

v Nemčiji je imela na mno-
gih krajih krvave posledice. 

OSKRBOVANJE PONESRE-
ČENEGA MESTA 

Santo Domingo, Dom. rep — 
V tukajšnjem mestu, ki je bilo 
pretekli teden tako strahovito 
prizadeto po orkanu, se še 
vedno s polno paro dela pri od-
kopavanju nadaljnj ih mrtvih 
trupel. Kadar kako truplo naj-
dejo, dajo znamenje s strelom 
iz puške. In taki streli še ved-
no neprenehoma pokajo. Tako 
cenijo, .da bo znašalo število 
vseh smrtnih žrtev okrog 5000. 
Pomožne ekspedicije « z vseh 
okoliških otokov oskrbujejo 
mesto z živili in zdravniškimi 
potrebščinami, ki so nato po-
stavljene pod vojaško nadzor 
stvo. 

Berlin, Nemčija. — Prihod-
njo nedeljo se bodo vršile v 
Nemčiji državne volitve in 
kampanja je dosegla svoj vr-
hunec preteklo nedeljo. Po več 
mestih so se dogodili dejanski 
spopadi med pristaši posamez-
nih strank in na mnogih kraj ih 
je tekla kri. Tako so v Ham-
burgu napadli komunisti spre-
vod nacijonalistov in razvil se 
je pretep, v katerem je obležal 
eden razgrajačev mrtev, na 
ducate pa jih je odneslo krva-
ve glave. Policija je morala 
poklicati ojačenje, da ji je bi-
lo mogoče, razdvojiti pretepa 
če. Aretirala jih je 31. 

Enako so se tudi v Berlinu 
na več mestih pojavile praske, 
V katerih je policija polovila v 
zapor 75 vročekrvnežev. 

CANADSKI PARLAMENT ZA 
DELAVCE 

| 

Ottawa, Ont. — Canadski 
parlament se je sešel k poseb-
nim sejam, kjer se je razprav-
ljalo o veliki nezaposlenosti. 
Ministerski predsednik Bennet 
vidi kot edino zdravilo, ki bo 
pomagala brezposelnim, spre-
membo tarife. V svojem govo-
ru je dalje namignil, da se bo 
kmalu začelo z delom poglo-
bitve na St. Lawrence reki. 

o 

KRIŽEM SVETA 
— Calcuta, India. — 42 je 

bilo ranjenih in 5 ubiti pri že-
lezniški nesreči poštnega vla-
ka. 

— Honkong, Kitajska. — 
Poročila, ki pr ihajajo iz Kitaj-
ske poročajo o 200 mrtvih, ki 
so jih ubili z zrakoplova pri 
obleganju mesta Nanningfu v 
provinciji Kwangsi. 

— Candela, Foggia, Italija. 
Candela je središče julijskega 
potresa, ki je razdejal mesto, 
v katerem je bilo £ez 1000 mr-
tvih. Te dni so zopet začutili 
močan potresni sunek. Stavbe 
so bile zopet v nevarnosti, da 
se poderejo. 

— Tillamook, Ont. — Štirje 
možje so vtonili v reki Nestuc-
ca. Prevrnil se jim je čoln, ko 
so ribarili. 

FRANCOSKA LETALCA V 
WASHINGTONU 

Washington, D. C. — Podo-
ben sprejem, kakoršnega je 
bil pred leti deležen Lindbergh 
v Parizu, so preteklo nedeljo 
priredili prebivalci tega mesta 
francoskim letalcema Costeju 
in Bellonteju, ki sta pred krat-
kim preletela Atlantik. Na le-
tališču je bila zbrana ogrom-
na množica ljudstva, ki je z 
navdušenimi vzkliki pozdrav-
ljala gosta. Prodrla je kordon 
čuvajev in obkolila letalo. — 
V ponedeljek sta bila Franco-
za predstavljena predsedniku 
Hooverju. 

STRELA UBILA MOŠKEGA 
Madison, W i s . — M r . in M r s . 

P. Heningen sta igra la golf na 
tukajšnjem Burr Oaks igrišču, 
ko ju je ujela huda ura. Ve-
drit sta šla pod visoko hrasto-
vo drevo. V rokah sta imela 
igralne bate, z jeklom oko-
vane na koncu. Domnevajo, 
da je to privleklo strelo, ki je 
n e n a d o m a ' vdarila v nje. Moža 
je na mestu ubila, ženo je pa 
o m a m i l a in ji prizadela težke 
opekline. Druge osebe, ki so 
stale pod drevesom, so ostale 
nepoškodovane. 

- o -

POLICAJ V JEČI, KER JE 
USTRELIL OTROKA 

Hazard, Ky. — Policaj Buck 
E. Hill, ki je imel službo v tu-
kajšnjem mestu na križišču, je 
bil zaprt kot morilec 21 meseč-
nega otroka. Hotel je ustaviti 
na križišču neki auto, ki je vo-
zil prehitro. Ker se za zname-
nja niso zmenili, je streljal in 
pri tem po nesreči zadel otro-
ka. Pred ječo so morali stražo 
pomnožiti, ker množica hoče s 
policajem po svoje obračunati. 

POLJAKI 
PROTI REVI-

ZW_MEJA 
Poljaki protestirajo, da bi se 

od Nemčije pridobljene pro-
vincije zopet priključile 
Nemčiji. 

Poznanj, Poljska. — Kako 
stališče zavzemajo Poljaki gle-
ed nemških zahtev, da se mo-
ra jo predrugačiti meje, ki jih 
je določila mirovna konferen-
ca, se je moglo jasno videti 
preteklo nedeljo v tem rtiestu. 
Zbranih je bilo nad 50,0(|0 Po-
ljakov, večinoma iz proviic, ki 
so pred vojno spadale pod 
Nemčijo, ki so odločno prote-
stirali, da bi se jih šek kda j 
potisnilo pod nemški jarem. V 
demonstracijskem obhodu so 
nosili po mestu leseno figuro, 
ki na j bi predstavljala 'nem-
škega ministra Treviranusa, in 
jo nato javno sežgali. Na veli-
kem plakatu pa je bil napis: 
"Tako se bo godilo vsakomur, 
ki bi se drznil dotakniti polj-
skega ozemlja.." 

HRAM UMETNOSTI BODO 
SPREMENILI V IGRIŠČE 
Chicago, 111. — Auditorium 

theater na 56 E. Congress st., 
ki je bil skozi celih 38 let se-
dež chicačke opere, v katerem 
se je občinstvo naslajalo nad 
milimi zvoki godbe in petja,1 

bo postal v kratkem igrišče 
najnovejšega ameriškega špor-
ta, namreč takozvanega golfa 
v pomanjšani obliki, kakoršnih 
imamo priliko videti na sto v 
mestu in okolici. Pogodba se 
bo sklenila, kakor hitro se bo 
izposlovalo potrebno sodnijsko 
dovoljenje. 

Požar v Gorici vasi pri Ribnici 
Ribnica, 19. avg. — V nede-

ljo okoli polnoči je nenadoma 
izbruhnil ogenj na skednju po-
sestnika Matije Nosana. To je 
že drugi požar v enem mesecu. 
Ljudje so s strahom vstajali s 
postelj na pol oblečeni, msileč, 
da jim gori lastna streha nad 
glavo. Da je bilo razburjenje 
in strah še večje, se je takoj 
na to vžgal še skedenj posest-
nika Leopolda lica, ki je zago-
rel z velikanskim zubljem. — 
Vse sirene ribniških tovarn so 
opozarjale prebivalstvo in kli-
cale na pomoč. Turobno se je 
slišal plat zvona in klical pre-
strašene prebivalce na pomoč. 
Prihiteli gasilci niso mogli dru-
gega, kakor da so požar ome-
jili, da se ni razširil. Posestni-
ka trpita velikansko škodo, ker 
jima je požar uničil vse s tru-
dom in žrtvami pridelano žito 
in seno. Sodijo, da je ogenj bil 
podtaknjen. 

Ogenj v Dolenji vasi pri 
Vidmu 

Videm, 21. avg. — V torek 
okolu ene popolnoči se je pri-
kazal rudeči petelin na gospo-
darskem poslopju vdove Ma-
rije Molanove v Dolenji vasi 
št. 16. — Tkalec Leopold Ivan-
šek, ki je ravno bil v t e j hiši 
zaposlen, je spal v krmi nad 
hlevom. Prebudilo ga je nena-
vadno prasketanje in svetloba. 
Ves zbegan je planil ven, ne 
da bi iskal vrat in začel klicat 
na pomoč. Ogenj se je tako 
naglo razširil, da je v 10 mi-
nutah zajel celo poslopje. Pri-
hiteli gasilci iz Zakota in Vid-
ma so komaj mogli obvarovati 
pred ognjem vdovino hišo in 
hišo posestnika Franca Arn-
ška. Vdovi je zgorelo vse seno, 
vozovi, mlatilnica in drugo 
poljsko orodje in stroji. Z ve-
liko težavo so rešili živino. 

o 
Smrt pod vozom 

Sv. Juri j ob juž. žel., 14. av-
gusta. — Grozna nesreča se je 
dogodila v sredo, 13. avg. Po-1 
sestnik Miha Gorjup, na Gor- j 
njem vrhu pri Grobelnem, je • 
naložil v gozdu voz okroglega 
lesa, namenjenega v Št. Juri j 
na žago. Ker je cesta visela, je 
drČal voz, ki se je prevrgel ' 
nanj. Stisnilo mu je vrat, polo-
milo ude. Bil je takoj na me-
stu mrtev. 

Basle, stavbenik. — V celjski 
javni bolnici je umrla Matilda 
Ločnikarjeva. 

Št. Jernej na Dolenjskem 
Kozolec je podrlo med ne-

vihto kmetu Mlaskovču v Dol. 
Vrhpolju nad Št. Jernejem. — 
Ležal je čez cesto, da l judje 
niso mogli z vozovi od maše iz 
Št. Jerneja. 

o 
Pod vlak je padel 

Ko je na postajo Mlačevo 
pri Grosuplju 15. avgusta pri-
peljal prvi jutranj i vlak proti 
Ljubljani, je hotel 281etni Ja-
nez Fer jan skočiti na vlak. — 
Revež je tako nesrečno sko- . 
čil, da je padel pod vlak. K 
sreči so ga hitro potegnili iz-
pod vlaka, predno mu je kolo 
zdrobilo glavo. Pri padcu se je 
hudo poškodoval na glavi. Pre-
peljali so ga v bolnico. 

o 
Žrtev fantovskega pretepa 
201etni dninar Franc Zu-

pane iz okolice Št. Juri ja ob 
južni železnici je popival v 
večji fantovski družbi v nekem 
vinotoču v občini Kalobje. — 
Med fanti je kmalu nastal ne-
izogibni prepir, v katerem je 
prejel Zupane več globokih 
ran z nožem na levi roki in na 
hrbtu. 

Deklica zgorela 
Posestnik Selišek iz Dobro-

velj pri Blaslovčah, je pustil 
svojo edino hčerko samo v ku-
hinji. Ker ni bilo nikogar, se je 
deklica preveč približala peči, 
kjer se ji je vnelo krilo. Kakor 
baklja je pritekla iz hiše. Sta-
riši so jo polivali z vodo, da so 
pogasili gorečo obleko, kar pa 
deklici ni veliko pomagalo, ker 
je kmalu za tem umrla. 

-o 
Nesreča 

Smrtno se je ponesrečil v 
Splitu ljubljanski trgovec Jean 
Stacul. Pri kopanju je skočil 
v morje, z glavo zadel na plit-
vino in si zlomil tilnik. 

-o— 
Podpirajte trgovce in obrtni-

ke, ki oglašajo v Am. Slovencu! 

— Chicago, 111. — Mrs. Sal-
ly Bartkoviak-, 4405 S. Wood 
st., je, ko je odprla vrata na 
verando, zapazila mrtvo truplo 
neznanega moškega, ki je le-
žalo pred vrati. Policajem, ki 
so prišli po truplo, je povedala, 
da ji je popolnoma neznan. 

o i 
ŠIRITE AMER. SLOVENCA! 

Vilica predpotopne živali 
V vasi Iarku pri Sremski Mi-

trovici so pri kopanju vodnja-
ka v globini 11 metrov našli 
spodnjo vilico predpotopne ži-
vali mamuta, težko 40 kilogra-
mov. 

Smrtna kosa 
V celjski bolnici je umrla 

Marija Gril, žena posestnika 
iz Št. Janža, stara 38 let. — V 
bolnišnici v Celju je tudi umr-
la posestnica in gospodinja 
Ivana Sušnik iz Žalca, stara 55 
let. — V Trnavi je umrl Ivan 

Ponesrečeni božjastnik 
Mizarski vajenec Ivan Str-

gar iz Zagorja trpi na napadih 
božjastnosti. Želel je priti v 
ljubljansko bolnišnico, kjer ga 
pa niso sprejeli brez odredbe 
zdravnika. Od tam je šel obi-
skat sorodnike. Med potom ga 
je prijel božjastni napad in 
priletel je tako nesrečno v ne-
ko železo, da si je napravil ve-
liko rano na glavi. Odvedli so 
ga v bolnišnico, k jer so ga ob-
vezali in poslali domov. 

Smrtna nesreča 
Elektromonter Vilko Reber-

nak je ob zadnji nevihti v Ma-
riboru popravljal električni 
vod na transformatorju. Ker je 
bila tema ni opazil, da so bile 
žice pretrgane in tako se je za-
pletel vanje. Zaradi bol.ečin ni 
mogel obstati na lestvi. Padel 
je na tla in si prebil lobanjo. 
Umrl je v bolnici. 
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je čas do četrtka dopoldne.—Na dopise brez podpisa se ne ozira.—Rokopisov 
uredništvo ne vrača. 

Entered as second class matter November 10, 1925, at the post office at 
Chicago, Illinois, und<r the Act of March 3, 1879. 

Iz vsega tega je torej jasno, da ima akcija francoskega 
zunanjega ministra Brianda zelo veliko nasprotstvo celo tam. 
kjer bi morali taki akciji dajat i največ pobude. Ka j na j pri-
čakuje svet šele od raznih pacijonalnih šovinistov, ki jim je 
netenje neprijateljstva med narodi dobrodošla trgovina, od 
katere žive. Vidi se, da bo po evropskih rekah in potokih 
poteklo še mnogo vode v m of j a, predno bo stara mati Evropa 
zrela za kako praktično in uspešno edinstvo. 

Briand in Društvo narodov 
Pariški listi so te dni prinesli poročilo, ki bo imelo za 

Briandovo panevropsko akcijo gotovo dalekosežen pomen. Po 
informacijah list "Paris Midi" je bil nedavno izročen general-
nemu tajništvu Društva narodov daljši "oficijelni studijski re-
fera t o Briandovem načrtu za osnovanje evropske unije." Re-
ferat je izdelal ravnatelj finančne in gospodarske sekcije Dru-
štva narodov, Sir Arthur Salter; datiran je z 20. majem t. 1. 
ter je bil kot strogo zaupen akt dostavljen v proučevanje vsem 
državam, ki so prejele Briandovo vprašalno polo glede iz-
vedbe panevropske ideje. 

Referat odločno zavrača osnovne misli Briandovega na-
črta in zahteva, ,da se ta načrt izvede brez snovanja novih in-
stitucij, kakor si jih zamišlja Briand, v okrilju in -pod vod-
stvom Društva narodov, ki edino ima legitimacijo za izvršitev 
tako velikega načrta. Po mnenju Sira Salterja bi pomenjala 
izvršitev Briandovega načrta nič man j kot popolno likvidacijo 
delovanja Društva narodov, ki bi izgubilo z ustanovitvijo vod-
stva evropske unije vsako pravico do obstoja. 

Po poročilu "Paris Midi" je vladalo v krogih Društva na-
rodov veliko nerazpoloženje proti Briandovi pobudi že takoj 
potem, ko je bila objavljena njegova spomenica z dodatno 
vprašalno polo. Že takra t se je v Ženevi splošno napovedova-
lo', da bo izdelan v krogu Društva narodov "27. odgovor" na 
Briandovo spomenico, ki bo zanjo naravnost porazen. V zve-
ži s temi govoricami so napovedovali angleški listi po izročitvi 
odgovora Velike Britanije, ki v bistvu ugotavlja isto, kakor 
Salterjev referat, da bo v kratkem objavljen drugi slični odgo-
vor iz krogov Društva narodov. 

Referat Sira Salterja je zapustil v nekaterih evropskih 
državah zelo globok odmev ter so iz njega prepisani celi pa-
susi v odgovorih teh držav, v katerih še prav posebno nagla-
šajo, da. ne sme ustanovitev evropske unije niti na jman j kr-
šiti delokroga Društva narodov in da mora delati evropska 
unija v na jožjem sporazumu z Društvom narodov. 

V Salter je vem referatu je posvečenih deset strani samo 
razmotrivanju posameznih točk v Briandovem načrtu, ki po 
njegovem mnenju kršijo delokrog Društva narodov ter ga de-
gradirajo na institucijo podrejenega pomena: Ta razmotriva-
nja se končujejo z odločno zahtevo, da se mora vsa akcija 
za osnovanje evropske unije izvršiti efektivno v okviru Dru-
štva narodov. 

Značilno je tudi, da si zamišlja Salter, enako kakor an-
gleška vlada, to delovanje v izključnem okviru Društva naro-
dov na ta način, da bi se osnoval pQleg sveta Društva narodov 
še poseben evropski komite v okrilju Sveta Društva narodov. 
Ta evropski komite bi se sestajal samo enkrat na leto ter / i 
predlagal svoja poročila neposredno plenumu Društva naro-
dov na njegovih septemberskih zasedanjih. 

"Paris Midi" zaključuje svoje poročilo s kratkim komen-
tarjem, v katerem zahteva od francoske vlade, na j čim prej 
objavi vsebino tega "27. najvažnejšega odgovora" na Brian-
liov memorandum, da se bo svetovna javnost prepričala o stal-
m m naraščanju vpliva, ki ga izvajajo generalno tajništvo ter 
posamezni činitelji Društva narodov na potek važnih svetov-
nih političnih dogodkov. 

GLAS IZ DETROITA 
Detroit, Mich. 

Kaj neki to pomeni, da zad-
nji čas ni nič brati v A. Sloven-
cu o Detroitčanih ? Kam je zgi-
nil poročevalec? Ali je vse po-
brala brezposelnost? Ali je vse 
odnesla bur ja ? Tako se popra-
šujejo novic željni Detroitča-
nje. 

Zadnjo nedeljo sem bil pri 
maši v slovenski cerkvi na 
Highland Parku in sem sigur-
no videl poročevalca ter sem si 
mislil, kmalu bomo ka j brali v 
A. Slov. od našega lepega De-
troita.Najbrže se ni nihče zmo-
til, če je tako modroval kot je 
med vami ugibal navihani po-
ročevalec. 

Radi bi vedeli zaka j je po-
ročevalec tako dolgo mučno 
molčal. Vam bom pa postre-
gel, z odgovorom bom ustregel 
vaši bolezni radovednosti. Me-
sec avgust, je bil vsestransko 
"busy" mesec. Eni so delali iz-
lete v lepo naravo. Drugi so se 
pripravljali v Waukegan na 
konvencijo, k jer se je odloče-
valo ali bo še kranjsko ime. 
Mnoge je zvabilo v Chicago, 
k jer so se vršile znamenite 
zračne tekme, itd. Tudi mene 
je zagrabilo in sem bil šel s 
prav novim kovčekom (sat-
chel) po svetu. Ko sem se bil 
srečno povrnil domov, sem de-
jal samemu sebi: Dečko', veš, 
ker je za enkrat zmagalo 
kranjsko ime, bom pa bravcem 
A. Slov. prav po kranjsko eno 
povedal. 

Med šmarnimi mašami je bi-
lo. Zato me je pot vodila po 
polju in med travnike in tam 
sem skrbno gledal, če bi sreč-
no našel šmarnega pa jka . Ko 
bi ga ujel, bi ga bil varno za-
prl v škatljico za peresa, ki je 
že prazna, ker toliko pišem o 
Detritu. Hej, ali pa sploh po-
znate šmarnega pa jka in nje-
govo moč? Lepo je oblečen. 
Ima zelen plašč in po njem je 
križ. Ta pajek med šmarnimi 
mašami po noči piše številke. 
Tako so mi še doma pripovedo-
vali. Tudi jaz bi zelo rabil, da 
mi pajek napiše številke in bi 
jih stavil v loterijo in če bi le 
terno zadel, bi si lahko kupil 
dežnik in bi ga razprostrl nad 
posteljo v sobi, da bi bil tako 
obvarovan pred deževnimi kap-
ljami, ki niso nič k a j prijetne, 
če kapl ja jo na nos, četudi pri-
ha ja jo od zgoraj. Pravijo, da 
kar od zgoraj pride, da je vse 

dobro. Jaz pa nisem tega mne-
nja. Palica tudi od zgieraj dol 
udari, pa ni nič ka j prijeten 
občutek kamor pritisne. 

Ker nisem toliko srečen, da 
bi bil dobil šmarnega pajka , 
bom pa kar pohlevno ostal pri 
svoji poročevalčevi službi. Ve-
ste, cenjeni bravci A. Slov., za 
časa moje odsotnosti se je mno-
go zanimivega dogodilo, zato 
bom nekoliko obširen, če mi bo 
gospod urednik ie toliko naklo 
njen, da mi bo dal dovolj pro-
stora v listu. Jaz od gospoda 
urednika pričakujem vse naj-
boljše in upam, da je meni še 
naklonjen, saj sva si segla v ro-
ko ta čas, ko sem bil na poto-
vanju. To srečo sem pa imel, 
da sem trčil skupaj z uradni-
ki A. Slovenca. Bil sem nam-
reč v njihovem uradu. Pa se 
nisem dolgo mudil v pisarni, 
sem se tihoma bal, kda j me bo 
kdo vprašal, če imam kakšen 
dopis s seboj. Imel sem pa v 
vseh žepih polno praznega. Ko 
bi bil vprašan, bi se bil že ime-
nitno izvil namreč, da so v De-
troitu dva zastopnika in so po< 
ročevalke na j pa tudi oni en 
čas nosijo težo poročevalčeve 
ga življenja. Tarnajo, da ni-
majo dela, na j pa pišejo in po-
ročajo, sa j to je tudi delo. 

Ker pa vsi tako sveto molči-
jo, kakor da je molk najnovej-
ša postava, sem se pa jaz odlo-
čil, da bom spustil v svet na-
brane novice in poročila. 

Cenjeni bravci A. Slov. za 
časa mojega potovanja ste se 
nekoliko odpočili, ko ni bilo nič 
čitati od slavnega Detroita, se-
da j pa le pripravite ušesa in 
berite resno in potrpežljivo. 

Ka j mislite, da je detroitska 
naselbina pozabljeno selo, ali 
pa deveta vas, ki živi samo v 
bajkah in povestih? Nikakor 
ne. — Četrtega avgusta proti 
večeru so se iz daljnega Brook-
lyna, N. Y. pripeljali z avtomo-
bilom Graham Paige mati tu-
kajšnjega Rev. E. Pashala in 
njegova sestra Elizabeta in 
njen soprog Frank s svojim 
sinčkom, tudi Frankom. Celi 
teden so bili tu na počitnicah 
tako se jim je dopadel Detroit. 

Da jeJ3etroit lep k ra j pa ne 
kot r a j se je prepričala na 
lastne oči Mrs. Cook (Cuk) i?, 
Clevelanda, ki se je potoma v 
Calumet ustavila v znameni-
tem Detroitu. 

Obiskala je Detroit Miss L. 
Kušar iz Chikage. Posebno se 

je L. K. dopadel Highland 
Park s svojimi snažnimi cesta-
mi ter obilnimi košatimi dreve-
si. V Detroitu imamo malo za-
bave, imamo pa več od narave. 

Došel je iz Milwaukee Mr. 
M. C. obiskat našega spoštova-
nega Mr. Johna Chaiser. Bra-
tovsko sta si segla v roko, zato 
ker sta si brata. 

Poglejte koliko obiskov v 
Detroitu. Eni pa mislijo, da 
smo v Detroitu sami mrmrači 
in mračnjaki, če se jezimo črez 
hude čase in črez hudobno 
brezposelnost. Povem vam glas-
no, da tudi največji chikažki 
fant bo naposled zatulil, če mu 
bo predolgo krulilo po praz-
nem trebuhu. 

Naj se že Kranjcem vreme-
na zjasnijo! S samimi obljuba-
mi ni nič pomagano. Ljudje 
hočejo dela in jela pa bo vse 
prav in bo vladal red in mir, ki 
je potreben za vsestranski na-
predek. 

Popotnik. 
o 

O SMRTNI NESREČI IN DRU-
GO IZ PUEBLA 

Pueblo, Colo. 

Grozno nesrečo je doživela 
družina Rojic, ki je pretresla 
tudi celo tukajšnjo farmarsko 
naselbino in okolico mesta Pu-
ebla. Pri t e j nesreči je namreč 
izgubil življenje Rojcov sin 
Edward, star 22 let. V soboto 
dne 30. avgusta je nekoliko za-
ostal pri enemu svojih prija-
teljev. Ko je prišel domov je 
druga družina že odvečerjala. 
Ljubeča mati mu je dal zadnjo 
večerjo. Še pošalila sta se. Med 
drugim mu je rekla, mati, Ed-
ward, jutri je nedelja, bomo 
šli k maši, boš šel tudi. Potem 
je šel malo pred osmo uro iz 
hiše. Mati mu je še rekla, da 
na j pazi, da se ne pobije, da 
na j se vozi počasi. Vzel je mo-
torno kolo in se odpeljal proti 
Pueblo. Na poti je dobil še e-
nega svojih prijateljev doma 
iz Kansas, ki je delal tuka j na 
farmah. Edward je bil vnet 
igralec z balo. Pripravljal se je 
za drugi dan v nedeljo popol-
dne, da poj de igrat bali v 
Boon, Colo., zato je šel v me-
sto, da si kupi novo balo. Ko se 
je vračal proti domu po Santa 
Fe cesti, ki je cementirana je 
pri 11. milji pridrvel iz dvori-
šča italijanski farmer s 15. ko-
nji, ki jih je podil, ker so prišli 
na njegovo dvorišče. Pogledal 
je še popreje po cesti, če kdo 
prihaja, ker pa ni videl nobe-
ne luči, je začel poditi konje. 
Ko so konji bili na cesti, je za-
gledal da nekdo vozi z veliko 
naglico proti konjem. Vedel je, 

Reva je udova in ima še enega 
sina, ki je star 10 let. Charles 
je star pa 23. 

Edward se je šolal v Colora-
do Agricultural College Fort 
Collins, do jeseni lanskega le-
ta, ko je začel pomagati očetu 
doma na farmi, ki ima 90 a-
krov zemlje. Pomagal je tudi 
bratu Stanislavu, ki renta 40 
akrov. Tako so pomagali lepo 
eden drugemu. Pokojni Ed-
ward se je odločil, da bo to je-
sen pomagal še očetu in bratu, 
v januar ju 1931, pa se je na-
menil iti šolat v Chicago. Tako 
je pa prišla nesreča in je vse 
dokončano delo in šola. 

Na dan pogreba se je videlo, 
koliko prijateljev je imel po-
kojni Edward. 24 deklet in 
mladih žena, je nosilo vence 
ali cvetlice. Veliko število ljud-
stva ga je prišlo kropit poseb-
no zadnji večer. Tudi Rev. Fa-
ther Ciril Zupan so prišli in so 
molili sv. rožni venec. V torek 
dne 2. septembra se je vršil 
pogreb ob veliki udeležbi pri-
jateljev. Nad eno miljo dalja-
ve je bilo samih avtomobilov 
eden pri drugemu. Pri pogre-
bu je bilo veliko število tudi 
tukajšnjih angleških farmar-
jev, ker Rojcovo družino vsi 
zelo spoštujejo. Toliko prav 
lahko povem, da v naši sloven-
ski naselbini v Pueblo še ni bi-
lo tolikega pogreba, da bi bilo 
toliko ljudi v naši cerkvi. Sv. 
maša se je pričela ob 9. uri, 
katero so darovali Rev. Ciril 
Zupan, ki je imel jako lep go-
vor. Posebno so pohvalili An-
gleži, ker so Father govorili v 
angleškem jeziku, da je bil 
krasen in ganljiv govor. Na 
koru so zapele šolske deklice. 
Pet je je spremljala Mrs. Ka-
tarina Jerman. Krasno je zapel 
"Ave Maria" Mr. John Germ. 
— Žalostno je bilo videti na 
pokopališču očeta in mater, 
brate in sestre, ki so zdihovali 
in jokali in zadnjič zrli na po-
krito krsto, v kateri leži njihov 
sin in brat. Pač res, da nobeno 
oko ni ostalo suho. — Na po-
kopališču je Mr. John Germ 
napravil na pokojnega tudi lep 
govor v angleščini. — Dragi 
Edward, bodi ti ohranjen blag 
spomin in na j ti sveti večna 
luč. Starišem in bratom in se-
stram ter sorodnikom, pa naše 
sožalje. 

Pokojni Edward zapušča, o-
četa, mater, brata Franka, ki 
je oženjen, sestro Pavlino, ki 
je tudi omožena, Stanley, ki je 
doma, Mildred, ki se šola v 
Greely za učiteljico, Mary, ki 
je šla v Corvin bolnišnica v šo-
lo za bolniško strežnico in 
Frances in Benjamin, ki polia-

že začele gnjiti. Na vso to ne-
srečo so pa še vsi pridelki ta-
ko po ceni, da se skoro ne spla-
ča prodajati . Tisti ki imajo ve-
liko pšenice so hudo udar jeni . 
V mlinu jo plačujejo po $1-15 
za sto funtov. Moka je Pa 

kljub temu draga. Že vse tako 
delajo, da farmar j i ne bodo 
nikdar obogateli. — Za delav-
ce je pa tudi slabo. Nekatere 
so odslovili od dela, nekateri 
pa delajo po tri ali štiri dni na 
teden. Sedaj na j pa živijo, po-
sebno taki, ki imajo velike dru-
žine. — Pozdravljam vse na-
ročnike in čitatelje tega lista-
med .njimi tudi mojega očeta 
in mater, ki list bereta v nasi 
stari domovini Sloveniji pri Sv> 

Vidu. Želim, da bi vsak naro-
čil list svojim v odmovino. 

Theresa Centa. 

MILWAUSKI ROJAK SMRT-
NO PONESREČIL 

Milwaukee, Wis-
Ponesrečil se je pri delu dne 

3. septembra, rojak Frank Tro-
gar, star 49 let. Pokojnik je 
bil zaposljen kot premikač Prl 

Milwaukee Solvay and Coke 
Co. Nesreča ga je doletela Prl 

premikanju železničnih voZ°v> 

Ko so namreč premikali voz0' 
ve se je po nesreči ujel 
tračnice z eno nogo a v te® 
času pridrvi voz ter mu odreZe 

desno nogo pri kolenu. Pri ne ' 
sreči mu je odteklo p r e v e č 
vi in je potem vsled izkrva^ 
l jenja umrl v bolnišnici. 

Pokojnik je živel na 1® 
Beecher St., k jer tudi zapušl;a 

žalujočo ženo Ano, dva sina J® 
štiri hčere. Enako ostavlj3 

Milwaukee eno sestro Eliza*>e' 
to Štrucelj, ter dva brata, 
tina in Valentina. V stare® 
kra ju v Mozirju, v- Saving1 

Dolini pa žalujočo mater ® 
dva brata. V Ameriki je bil 2" 
let cel čas v Milwaukee, 
Pogreb se je vršil v soboto P 
poldne ob drugi uri n a Mt. u ' 
livet pokopališče. Počivaj 
miru. Poročevalec* -

PRI IGRI UBIT 
Chicago, 111. — Smrtna 

da se mora zgoditi nesreča m w . . 
je poskušal da bi voznika o-V«?* Y tukajšnjo Vieland high 
pomnil, na j vozi počasi, ta ga school. 

pa ni mogel razumeti. Naen-
krat se je motorno kolo zadelo 
v konja in mlado življenje Ed-
wardovo je bilo končano v se-
kundi. Žival je tudi poginila. 
Njegov tovariš, Charles Wolby, 
se pa v St. Mary bolnišnici bo-
ri s smrtjo. Prišla ga je pogle-
dat njegova mati iz Kansas. 

Jesen se približuje. Noči so 
postale že bolj hladne in tako 
popasi vse dozoreva. Bojimo 
se, da pride prehitro slana, da 
nam pokonča naše pridelke.— 
Od spomladi do julija je bilo 
presuho, sedaj pa smo imeli 
preveč dežja, tako, da rastli-
ne ki se bolj zemlje tiščijo so vine. 

žr-
tev priljubljene ameriške 2 

gometne igre "baseball" Je 

stal pretekli petek 151etni * | 
Labagnera, ko se je igral s ŝ  
jimi tovariši na dvorišču Fa 

kner šole. — Trda žoga ga ^ 
zadela v glavo za ušesom 
mu prebila lobanjo. Izdihnil} 
kmalu po nesreči. 

0 mi Pri urarju. — Ura, ki ste 
jo prodali, ni nič vredna, 
treh mesecih že ne gre vec. 
ste rekli, da jamčite, da bo 
vse moje življenje. 

— Veste, takra t ste se 
zdeli tako bolni. 

* * * 

V 

Skromnost. Kmetica cP 

novine. — Ljudje pa res ^ 
vedo, kam bi s svojo 
jo. Postavim ta-le oglas: 
rem doma in sušim na s0',ll|,j 
Jaz delam to že 30 let, Pa ^ 
za vse na svetu ne dala v 

USODNI TRENUTKI PRED SVE-
TOVNIM POŽAROM 

Ostra avstrijska nota. 
V četrtek 23. jul i ja 1914 ob 

6. popoldne je izročil c. in kr. 
poslanik v Belgradu baron 
Giesl avstrijsko noto Srbiji. 
Nota je bila zelo ostra. Krivdo 
Srbije na sarajevskem umoru 
je kot dokazano predpostav-
ljala. Zahtevala je od srbske 
vlade izjavo, v kateri bi zločin-
sko de janje obžalovala in stro-
go kaznovala vsako proti Av-
striji naper jeno propagando. 
Ta izjava, je zahtevala nota, 
mora biti priobčena na prvi 
Strani belgrajskega vladnega 
organa in v kraljevem dnev-
nem povelju sporočena srbski 
armadi. 

Nota je dalje nalagala srb-
ski vladi razpustiti veliko na-
rodno društvo "Narodna obra-
na", kaznovati vse učitelje in 

častnike, ki so hujskali proti 
Avstriji, šolske knjige pa oči-
stiti vseh protiavstrijskih ten-
denc. Končno je Avstrija za-
htevala, da morajo nadzorova-
ti preiskavo v zadevi zločina in 
zatiranje velesrbske propa-
gande avstrijski policijski or-
gani. 48 ur je imela srbska vla-
da časa razmišljati. Nota ni 
dovoljevala nobene izbire: ali 
brezpogojno sprejetje, ali pa 
prelom odnošajev. Berchtold 
je noto tri dni zadrževal. Dne 
19. julija jo je ministrski svet 
definitivno odobril, naslednje-
ga dne jo je odobril tudi cesar 
Franc Jožef. Šele t eda j je do-
bil en izvod nemški poslanik 
pi. Tschirschky. V četrtek, 23. 
julija sta odplula iz Kron-
stadtai Poincare in francoski 
zunanji minister Viviani. Iste-

ga dne, istočasno z izročitvijo 
note v Belgradu, je bilo avstro-
ogrskim poslanikom v evrop-
skih prestolicah naročeno ob-
vestiti o noti velesile. Ali se je 
Berchtold bal, da bi vzbudilo 
v Berlinu pomisleke, ko je be-
sedilo note Tschirschkemu pri-
krival? Ali pa mu je bilo le-
žeče na tem, da bi ne padel 
na Nemčijo sum, da je za noto 
soodgovorna? In ozir na Poin-
carejevo slovo od Petrogra-
da? Naj bo že kakorkoli, za 
diskusije ni bilo časa. Odločiti 
se je bilo treba v nekaj urah. 

Srbski odgovor. . 
25. julija ob 5:55 je prišel 

srbski ministrski predsednik 
Pašič na c. in kr. poslaništvo v 
Belgradu. Izročil je odgovor 
Srbije in dejal avstrijskemu 
poslaniku grofu pl. Gieslu: 
"Del vaših zahtev smo spreje-
li; glede ostalih pa računamo 
na vašo lojalnost in viteštvo." 
Giesl je hitro prečital odgovor. | goričnem pomenu. 
Nota ni bila brezpogojno spre-1 so poznala vojno 

jeta, nekaj točk je ostalo spor-
nih.' 5 minut po 6. uri je bil 
razgovor končan, ob pol 7. je 
Giesl zapustil Belgrad. Kolo-
dvor je bil zastražen z voja-
štvom, vse je šlo v največji na-
glici. Ko se je začel vlak z 
Gieslom in osobjem avstrijske-
ga poslaništva premikati, so 
pošiljali srbski častniki za nji-
mi pozdrav: "A revoir a Bu-
dapest". Na kolodvoru v Ze-
munu, avstrijski obmejni po-
staji, so poklicali Giesla k te-
lefonu. Pri aparatu je bil Ti-
sza: "Ali je moralo bi t i?" 

Mobi l i zac i ja . 
Ob 9:23 je imel generalni 

štab Franc Jožefovo povelje za 
mobilizacijo proti Srbiji in Čr-
ni gori v r o k a h . 8 zborov — 
polovica c. in kr. armade — je 
bilo vpoklicanih. Srbija je mo-
bilizirala vso armado. Avstrija 
je šla v vojno. Od 1. 1866 ni sli-
šala te besede v njenem kate-

Pokolenja 
samo iz 

knjig. V kolikor je združevala 
predstavo z besedo, so vstajala 
stara imena in slike romantič-
nih bitk. Celo Kraljevi gradeč, 
največji dogodek, avstrijske 
zgodovine, je bil odločen v 6 
urah. Ali je še tako, kakor je 
bilo takrat? Napadajoči bata-
ljoni z razvitimi zastavami, 
konjeniške atake, bojna muzi-
ka in dim smodnika? Na Du-
naju oživi avstrijska vojaška 
romantika. Pod zvoki princ 
Evgenove pesmi romajo mno-
žice h kipu osvajalca mesta in 
trdnjave Belgrad. Pri spome-
niku Radeckega se ponavljajo 
ovacije. Budimpešta izobesi 
madžarske zastave. Praga 
molči. S patrijotičnim prepeva-
njem spremljani obhod izdajo 
očividni aranžeri praške poli-
tične policije. 

Odločilni trenutki. 
Pod orožje poklicana Av-

strija ni vedela o dogodkih, ki 
so sledili, skoro nič. Grof 
Stiirgh je držal parlament za-

prt. Z mobilizacijo polovico 
armade je bila naložena tudi 
časnikom obvezna molčečnost. 
Od večera 25. julija so bili pod 
strogo vojaško cenzuro. Urad-
na poročila so zamolčala pre-
okret javnega mnenja v Lon-
donu in Parizu. Če se je sliša-
lo po sarajevskem umoru iz-
vestno razumevanje za koč-
ljiv položaj Avstrije, se je 
zdaj vse izpremenilo. V Lon-
donu je dajal Sir Grey ton z 
besedo, da note, kakršna je av-
strijska, še ni doživel. Franci-
ja in Rusija zahtevata od An-
glije jasno izjavo: Če London 
ne bo okleval, se bo Nemčija 
umaknila. Grey je poskrbel, 
da bi morala taka izjava učin-
kovati kot grožnja. Skušal je 
posredovati. Nemškemu posla-
niku knezu Lichnowskemu je 
predlagal akcijo v štirih, itali-
janskemu je dejal, da upa, da 
bo mogel izposlovati Avstriji 
kolikor mogoče zadovoljivo 
zadoščenje; Srbijo bo spora-

zumno z Rusijo prisilil 11 . j 
ti se. Beth man n, prislušk"^ 
Londonu, svetuje Bercht« ^ 
sprejeti angleško p o s r e d 0 ) ^ 
nje. Cesar Wilhelm P r a V \ i 
srbskemu odgovoru: "Na | 
jaz nikakor ne bil mobil'7, ^ 
in Giesl bi bil lahko 
stal v Belgradu." Mnenje J® 
vrstno, toda brez pomena, ,0 
t em ko j e da l Wilhelm 
prejšnjo odločnostjo 

V Jožefu in Berchtoldu Pc 

da sta se odločila za 
Po napovedi vojne Srbu1 ' gj, 
ro je podpisal Franc J ° ž e J , 
julija, umik ni bil več 
Nemčija si je bila |z f ? 0^ t i l lf 
proste roke in tako je P 0 . ^ . 
ujetnik dunajskih o d 

je priobčila vo 
Franc J ° z -̂o-
"Mojim "^lii 

29. jul i ja 
ner Zeitung" 
proklamacijo 
dom". Proklamacija 
zadnja lepopisna 
skega zunanjega 

vaja 
mini® 

je 
da* nT 

s t M f 

(Konec prih.) 
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Zapadna 
Slovanska 

Zveza 
D E N V E R , C O L O R A D O . 

Naslov in imenik glavnih uradnikov, 

UPRAVNI ODBOR: 
Predsednik: Anton Kochevar, 1208 Berwind Ave., Pueblo, Colo, 
podpredsednik: Geo. J. Miroslavich, 3724 Williams St., Denver, Colo. 
P?Jnik: Anthony Jeršin, 4825 Washington St., Denver, Colo, 
"agajnik: Michael P. Horvat, 4801 Washington St., Denver, Colo. 
Vrhovni zdravnik: Dr. J. F. Snedec, Thatcher Bldg., Pueblo, Colo. 

NADZORNI ODBOR: 
predsednik: Matt J. Kochevar, 328 Central Block, Pueblo, Colo. 
?' "adzornica: Mary Grum, 4949 Washington St., Denver, Colo. 
' nadzornik: Joseph Škrabec, 412 W. New York Av., Canon City, Colo. 

POROTNI ODBOR: 
Predsednik: Leo Jurjovec, 1840 W. 22nd Place., Chicago, 111. 

Porotnik: Anton Rupar, 408 E. Messa Ave., Pueblo. Colo. 
* Porotnica: Rose Grebene, 1126 E. 61st St., Cleveland, O. 
* Porotnik: Edvard Tomšič, Box 74, Berwind, Colo. 

Porotnik: Peter Blatnik, Box 286, Midvale, Utah. 
URADNO GLASILO: 

'Amerikanski Slovenec", 1849 W. 22nd St., Chicago, 111. 
Vse denarne nakaznice in vse uradne reči naj se pošiljajo na glar-

ga tajnika, vse pritožbe pa na predsednika porotnega odbora. Proš-
Je za sprejem v odrasli oddelek, spremembe zavarovalnine, kakor tudi 

niske nakaznice, naj se pošiljajo na vrhovnega zdravnika. 
., • S. Z. se priporoča vsem Jugoslovanom, kakor tudi članom dru-

narodnosti, ki so zajožni angleškega jezika, da se ji priklopno, 
or zeli postati član zveze, naj se oglasi pri tajniku najbližnjega dru-

q. 3 S Z. Za ustanovitev novih društev zadostuje osem oseb. 
le ustanovitve novih društev pošlje glavni tajnik na zahtevo vsa 

zjasnila in potrebne listine. 
^ V E N C I , PRISTOPAJTE V ZAPAD. SLOVANSKO ZVEZO! 

<>°0<>00o<h><><><kh><> 

IZ URADA GL. TAJNIKA Z. S. Z. 
• tajnikom krajevnih društev, kakou tudi onim članom, ki 

t v?] j° Za P r e J e t i kake podpore iz gl. urada, se naznanja, da 
dr? 0(*s°tnosti vrhovnega zdravnika so se vse nakaznice pri-
^ G v njegovem uradu, zato se prosi vse prizadete člane, 
^°trpe, ker bodo prejeli podpore par tednov pozneje kakor 

Savadi. — z bratskim pozdravom, 
Anthony Jeršin, gl. tajnik. 

. o 
20 LETNA ZAVAROVALNINA. 

2d.| člane Z.S.Z. se opominja, da prečrtajo pravila glede 
'udj 116 Z a v a rovalnine, katera je najboljša za člane, kakor 

^ V e z o - člani, zavarovani v te j zavarovalnini oz. raz-
"^.ajo po treh letih njih certifikati že gotovo rezervno 

Ta
 0st, kakor določeno v pravilih na straneh od 62 do 65. 

t% 2 e r v n a vrednost certifikata pomeni, da če član preneha 
% • s v ° j e asesmente, da Zveza namesto njega iste pla-

narastle rezerve in sicer toliko časa, dokler se ne izčr-
UHfj , r ezervna vrednost certifikata. Ako bi član v tem času 
o ^ ' l2Plača Zveza dedičem polno svoto, ki je v certifikatu 

Čl • 
žij0 ,̂ a

v
IU> zavarovani v tem razredu, lahko po treh letih vlo-

H . ^ 

določeno v aktuarni tabelici na straneh 61 in 62 Zve-
Zveza jim bo izdala certifikat popolnoma plačan, v 

?rošl»jo, da hočejo prenehati plačevati posmrtninske ases-
m 

kot 

ie niSQlavil- člani, ki še niso zavarovani za $1000.00, in ki 
1'a^g, Prekoračili starosti 40. leta, se lahko zavarujejo v tem 
^acev

U..®e z a toliko, da bo njih skupna zavarovalnina $1000. 
sedaj Y bodo njih asesmente za prvo zavarovalnino tako kot 
% b0

 G j 0 z a n o v o z a v a r o v a l n i n o v tem razredu se 
Vfit hi ? a *zdal še en certifikat, za kar bodo prav malo svoto 

1% 
U 

cevali. 
r^recjCa.m' da bodo vsi člani prečitali pravila, tičoča se tega 

0nie
d m Prepričan sem, da se bo vzbudilo večje zanimanje 

^Žtie,,n}en9 zavarovalnino, ker ista je, kakor že rečeno, zelo 
Pomena in dobra za Zvezo in njeno članstvo. Oso-

V e :Se Z a mladino, ker asesmenti v tem razredu za mladq 
iso veliko višji kot za navadno zavarovalnino. 

^ C t 0 ? n i n a d ° 3 1 , d e c e m b r a t- J'e popolnoma prosta za 
V ° * * * t o p l e člane v oba razreda in v oba oddelka, zato 

2s
 !< d a se bo članstvo malo. predramilo in začelo agiti-

£ «ov0 Članstvo. 
hv J Pl'atskim P ° z d r a v o m ostajam Vam udani 

Jo, 
za uspesno 

Anthony Jeršin, gl. tajnik. 

društvene vesti in naznanila 
clJpGE ČLANI DR. SV. 

K'LA IN METODA 
r)S »,, Chicago, III. 
\ ? b e n član in nobena 

V danes, v sredo, 10. sep-
\ zvečer ne ostane do-
/Hag s r e d a J« to in torej 
;
4 < W e Mesečne seje. Tekom 

J* ^vii p o l e t n i h mesecev nas 
N l o |f Vr°čina in tako se ni 
j. 0 s0 JJStl Z a m e r i t i nikomur, 

da možgani odpoveda-
^ ni' p°zabil na sejo. Zdaj 
* l a<lmt:.Gnoga izgovoi •a več. 

d nevf smo postaji 
<iv]jfi "veži in n o v o d r u ž a b n o 

^ dfiTJ6 pr iČGn.ia tudi v na-
kar • P a «e nekaj dru-v a ž n o ' d a 

. u °ti g novim odstav-V 
W 0 s l ^ a j t e . 

N . p, 
ag 

h > ž l i ? ? ! P 0 d
 p r e d s e d n i k v e . 'rpH ^eo T. 

l{j ltnic. m easom vrnili s 
l i s i ^ S 0 . t a m nekje v re-

I 
Je to, ne vem, nam 

% i i r u - v e Predsednik sami 
2oPel !. P a so> da so se 

^eta,.64- bul S222-
tU) 

v Chicago, 
e v a i ' d , tako, da 

olv x-j s e j i P r i r e d i " 
eno ° k e č lanstvo veliko 

jo". In če naš Leo ka j obljubi, 
vedite, da to tudi izpolni v 
vsem obsegu. Špas nas torej 
čaka, ne zamudimo ga. Ob 8. 
zvečer v sredo bodimo vsi na 
prostoru. 

In tudi še neka j nadaljno 
drugega. Naše mladinsko dru-
štvo "Chicago Youngsters", bo 
ta večer delilo nagrade, saj 
veste, katere. Vedi, član, in ti 
članica, da ravno na te sreča 
čaka. Ako vas pa tam ne bo, 
bo pobral vse dobrote 

Zadovoljni član. 
frO<)0000<K>0000<X>0<KK>00<>000' 

Our Young ZSZ. 
<)<K>0<>0<K><XKK>0<>00()CK)00<KKy 
CHICAGO YOUNGSTERS 

LODGE NO. 2 
Chicago, III. 

I shall take this opportunity 
and remind all the brothers 
and sisters of our lodge that 
our regular meeting will be 
held Wed., Sept. the 10th at 
the usual place and time. What 
is going to take place at this 
meeting I do not have to tell 
you, but I want to assure you 
(hat there will be plenty of fun 

'polomi-for all of us. Now my dear 

members, in order to make 
this meeting a success, it is 
necessary for every member to 
be present at this meeting and 
don't forget to bring (that is, 
if your pocket will permit it) 
a little 5 or 10c present wrap-
ped up to this meeting, I also 
hope that all sold and unsold 
books were returned to our 
secretary, Miss Frances Primo-
zich, by this time. Well some-
body is going to be lucky that 
night and don't forget that 
there will aleo be given 3 addi-
tional cash prizes away by our 
splendid supervisors to those 
members that sold tha most 
books. Now you may draw 
your own conclusion of how 
important it is for every juve-
nile member to be present at 
that meeting. I am quite sure 
that some refreshments will 
also be served at the close of 
the meeting so let 's everybody 
be there. 

I also wish to take this op 
portunity and congratulate the 
newly organized lodge No. 3 
in Pueblo, Colo. 

How about the rest of com 
munities? It is up to you, juve-
nile members, to request your 
lodge to help you get started 
because this is the only way to 
get acquainted and to prepare 
yourself for latter years when 
it will be up to us to conduct 
future meetings. 

Regards to all juvenile mem-
bers, 

Leo Jurjovec, Jr., Pres. 
o -

THE WESTERN SLAVONIC 
ASSOCIATION 

Denver, Colo. 
THE STATE PICNIC. The 

writer, with daughter Helen 
and son George Jr., enjoyed 
the company of Mr. and Mrs. 
James P. McConaty and sons 
Joe and Jimmie, on a very 
pleasurable drive to the ZSZ. 
State Picnic held near Colo. 
Springs Sunday, Aug. 31. 

The weather was ideal for a 
picnic and upon our arrival 
there we found everyone in a 
happy mood. An accordion 
was playing while the pic-
nickers were lunching around 
in the shade of the Rocky 
Mountain pines. Groups" of 
people here and there were 
talking overN old times and 
getting acquainted, as good 
fellowship was evident in all 
corners of the picnic grounds. 
And, of course, that inevitable 
pinochle game was in full 
swing beneath the spreading 
pines. 

We, |\vho discussed this af-
fair at the Leadville conven-
tion over a year ago, were anx-
iously .waiting fbr just this day 
and we were well pleased and 
pronounced it a success. The 
only criticism we had to make 
was that the Committee did 
not make arrangements for 
someone to introduce the peo-
ple to each other and get a 
closer brotherly acquaintance. 
More entertainment, fun and a 
few other little things were 
lacking, but Committee ex-
plained that there was 'a larger 
crowd than expected and that 
i great number did not report 
their intentions to attend as 
was requested in the Official 
Organ. (We failed to do so 
ourselves.) Well, anyhow, we 
had a great time and this first 
experience taught us how to 
be prepared in the wants of 
the crowd for the next time. 

The Committee, headed by 
Michael Kapsh, Anton Koche-
var and Joseph Shaball, work-
ed very hard and deserve a lot 
of credit and our praise. It was 
a rather difficult job, because 
the large committee was 
spread all over the state and 
most all the work had to be 
done by mail. We all thank 
you, boys, and hope you get 
the job next year. 

The entire Executive Sup-
reme Board, Sup. Board of 
Trustees and Anton Rupar 
and Edward Tomsic of the 
Sup. Judiciary Committee 

were present. Ex Vice Pres. 
John Faidiga-, and family, of 
Leadville, seemed to enjoy the 
day's festivities. The following 
delegates of the last conven-
tion were also among those 
prancing around with thjeir 
»families and fr iends: John Ye-
lenich, Joseph Pavlakovich, 
Frank Brayda, Louie Lessar, 
John Zgaynar, Frank Stargi-
nar, Tony Mihelich, Michael 
Kapsh, Mrs. Koprivec, Mrs. 
Perme and Joe Lippersick. — 
What a happy reminder of 
those good old convention 
days! Friendships were re-
newed and new ones were 
made. 

The large crowd, which 
came on the train and in 75 
automobiles, was made up of 
the members and friends from 
the following 13 lodges of the 
state; Nos. 1, 7 and 41 of Den-
ver; Nos. 3 and 16 of Pueblo; 
Nos. 5 . and 20 of Leadville; 
No. 6 of Colo. Springs; No. 9 
of Canon City; No. 17 of Fre-
derick; No. 11 of Rockvale; 
No. 40 of Trinidad and No. 44 
of Walsenburg. 

The programs of sports were 
interesting and the results very 
close. The 5 innig ball game 
was started in regular big 
league opening fashion by 
having Sup. Pres. Kochevar 
pitch the first ball, Sup. Vice-
Pres. Miroslavich catching and 
3rd Sup. Trustee Scrabec — 
struck out. The game resulted 
in a 14 to 7 score in favor of 
Rudy Anzik's team over Frank 
Grande's team. 

The sport results were as 
follows: 100 yard dash for 
young men, won by Jake Au-
sec; second, Pat Kennedy. 100 
yd. dash for young women, 
won by Jennie Nolan, second, 
Bertha Zobec. 100 yd. dash 
for boys under 16, won by 
Wm. Jersin, second, tie bet-
ween Joe Mishmash and Ed. 
Mauser. 50 yd. dash for men, 
won by John Pechak, second, 
Frank Brayda. 50 yd. dash for 
married ladies, won by Mrs. 
Skull, second, Mrs. Kimnick. 
Ladies' slipper kicking won by 
Mrs. Kimnick, second, Mrs. 
Kontee. Supreme Officer's 
race, won by Matt Kochevar, 
second, Michael Horvat. Race 
for all lodge officers, won by 
Frank Grande, second, John 
Trontel. 

Several numbers on the 
sport program were not held 
because of failure to get the 
fat ones, strong ones, etc., to 
take part. 

An impressive part of this 
picnic was the wonderful at-
tendance of young people and 
children. The interest they 
showed ought to be an inspi. 
ration for us to take a greater 
interest in them. We must gain 
and hold their interest and 
find means by which to do so. 
The youth of modern times 
want pep, sports and other 
things to satisfy their craving 
for sociability in fraternal 
circles. Then, too, we must re-
member tha t the future of the 
ZSZ. lies in the hands of the 
youth and juveniles of to-day. 
Let us devise ways of taking 
care of the coming generation 
by organizing juvenile branch-
es and English speaking lodges 
all over the country. 

While we are doing these 
things let us provide for inter-
esting affairs to please these 
future leaders and members. 
Why not have competitive con-
tests for both men and women 
in sports, such as: swimming, 
bowling, tennis, golf, bašeball 
or various sports and track 
meets to determine the champ-
ions in each class with hand-
some trophies, prizes and cash 
awards. The lodges and the 
Association could contribute 
funds easily, with a little ef-
fort, and work to take care of 
such a program and the mem-
bers and our organization 
would profit by it in the long 
run. Let us hear from the mem-
bership on this subject, either 

w s 
NAZNANILO 

Vsem delničarjem Tiskovne družbe Edinost se 
tem potom uradno naznanja, da se bo vršila letna 
seja delničarjev delniške družbe Edinost« dne 23. 
septembra 1930. ob pol 8. uri dvečer v lastnih pro-
storih na 1849 West 22nd Street, Chicago. 

Kdor izmed oddaljenih delničarjev se ne bo mo-
gel seje udeležiti, lahko svoje nasvete pošlje pisme-
no na odbor, kateri bo iste predložil seji. 

O D B O R . 

J 

by mail or thru this paper each 
week. 

The purpose of this picnic 
was to get as many members 
as possible together to become 
better acquainted and that a 
better mutual feeling of fra-
ternal brotherhood would be 
made. We should have such a 
gathering every year giving 
each locality a chance to en-
tertain. Each year this affair 
will get better and bigger and 
will do us all much good. 

Geo. J. Miroslavich. 

PICNIC GLIMPSES 
Denver, Colo. 

Bro. Kapsh and his army of 
workers from Colo. Springs 
were real busy all day serving 
lunch and soft drinks to the 
crowd. No reason to be hun-
gry, etc. 

Tony Rupar was the offi-
cial photographer of the day. 
There is one of his pictures 
that we would like to destroy. 

Mrs. Matejcic played the 
squeeze-box very nicely while 
the crowd enjoyed themselves. 

Joe Shaball was the sports 
director and Chief Announcer. 
Not a bad ball player either. 

McConaty and Trontel were 
the umps in the ball game. No 
pop-bottles flew their way, so 
their decisions must have been 
O. K. 

Tony Kochevar wore his 
best Sunday smile all day long. 
What was the reason Anton? 

Matt Kochevar spent a very 
happy day, we noticed, and he 
admitted it. The reason? — 
Well—ask him. 

Less than 5 years ago Bro. 
Miroslavich could beat the 
best in the state in a foot-race 
(when a cop was in behind), 
but here, Geo. was nosed out 
by a nose. What 's the matter, 
Jure—"starost?" We'll still 
place our bets on you, howev-
er. Maybe you mixed too much 
cement for your back porch 
the day before. 
< Frank Brayda said he re-
fused to grow old and he prov-
ed it by codles of pep. 

What became of the prom-
ised singing by the Prešeren 
Club of Pueblo and the Trail 
Blazers of Denver? We ex-
pected lots of singing. 

Joe Scrabec, who brought 
16 carloads of jolly people 
from Canon City, never let a 
minute idly fly by. Great 
crowd. 

Lot of pretty girls were smil-
ing upon us. We did not have 
time to see them personally. 
Do you want my address? 

Wg heard that the leavings 
of the picnic gang were enter-
tained by the Springs citizens 
and although I was not there 
I learned a few things. 

The shinding was great—as 
long as it lasted. (3 A. M.) Oh 
my. John Peketz was the hero 
of the day, tying shoe strings 
and performing all sorts of ac-
robatic stunts of which the 
famous nose-dive was the 
feature. All John needed was 
the famous well known bicycle 
to thrill the onlookers. We 
would ask Angie and Liz to re-
veal more of this, but these 
girls are too good in keeping 
secrets. 

The crowd was asked to re-
turn all spda-pop bottles to the 
stand—and oh—there were 
different shapped ones re-
turned. How come? 

Bro. Jersin won the prize 
as Charleston or Black Bot-
tom dancer. Why, Tony, 
wher'ed you learn all this. 

Maybe more later. Lahko 
noč. Nace. 

TRAIL BLAZERS LODGE 
NO. 41 W.S.A. 

Denver, Colo. 
MINSTREL SHOW. Vaca-

tion days are over, evenings 
are getting cooler, moon is 
paler and the season for fall 
and winter activities is on 
hand. The long delayed Min-
strel Show is to be presented 
to the public on a date to be 
announced later. 

All Trail Blazers wishing to 
take an active part are re-
quested to attend the meeting 
to be held on Mon. evening, 
Sept. 15th. (7:30 sharp) after 
which the Minstrel company 
will be completely organized. 

During the past eleven 
months our lodge has not given 
any large public affair for the 
purpose of raising money foi 
our lodge treasury. And wc 
dare say that more money wa? 
spent by us especially for so-
cial purposes, and incidentally 
for the benefit of the lodge 
and Ass'n, than by all othei 
lodges of all orders combined 
in this community. This means, 
of course, that our treasury 
must be bolstered up for the 
heavy program of activities 
outlined for the future. All the 
money given to us by our mem-
bers and others in any way re-
verts back to the givers in 
some shape or form. It is kept 
in circulation for the good of 
everyone. The large crowds 
we draw seem to know that 
they get their money's worth 
and that it is well spent tow-
ards doing everybody much 
good. 

Our members have taker 
part in and have boosted and 
worked for practically every 
affair of the community. We 
gladly supported anything for 
the benefit of this locality and 
believe that we deserve the 
same consideration we gave 
others and we know our good 
friends will give it as we now 
take our turn in this field. 

We expect to produce a 
lively Minstrel Show full oi 
pep, good jokes and music as 
well as a riot of humor and 
fun. This show, of course, will 
be the success that the mem-
bership and boosting friends 
make it, therefore, everybody 
who is'interested, are called 
upon to take part in some way 
to help put it over in big style. 
Ain't that sumpin? 

Geo. J. Miroslavich. 

TOWN TOPICS 
by the Lightning bug 

Denver, Colo. 
Hm, Hm, Now ain't this 

somethin'. The boys are start-
ing a new wrinkle, this time 
it's the popular game called 
golf. The traff ic was stalled 
the other day on one of our 
prominent streets, so this 
writer investigated the trouble 
and what do you suppose was 
the matter? Anton Zalar and 
Matt Grum were swinging 
away at the ball which had 
gone out of the boundary into 
one of the sand pits that are 
very numerous since the re-
pairing of the streets. 

"Scotty Trontel" returned 

the 25 cents to John Peketz 
who loaned him this amount 
some time ago. Peketz looked 
at him and then passed this 
remark: "Scotty, you owed me 
that money so long I don't 
think it worth while of me to 
change my opinion of you for 
just two-bits", to which Scotty 
replied: "Well, ain't it cus-
tomary to give a fellow a cigar 
when his account is settled". 
Result — A hoodlum ride. 

Did you know that among 
the Trail Blazers the following 
hold the championships of this 
lodge in certain sports and 
games: Joseph Shaball, Pin-
ochle; Anton Lunka, Bowling; 
Martin Absetz, Tennis; Louis 
Novak, Jr. Acrobat; Joseph 
Tezak, Golf; Frank Grande, 
Base-ball; Geo. Miroslavich, 
Hurdles; Scotty Trontel, Tight 
Rope Walk ; John Peketz, 
Actor; Steve Malensek, Hula 
Dancer; and others whose 
names will appear in the fol-
lowing issues. Watch for them. 

A certain member asked 
Steve Mauser what his occu-
pation was and Steve told him 
he was a sailor. This member 
then told Steve he didn't be-
lieve he was ever on a ship, 
and then Steve remarked: "Do 
you think I came from Europe 
in a Ford ?" 

.This writer had an opportu-
nity to visit the "United Com-
rades" lodge a juvenile branch 
at their last meeting, and all 
that I've ever heard of them is 
very true and I just can ima-
gine how the other juveniles in 
the other cities enjoy them. 

Their meetings are con-
ducted systematically and even 
better than a lot of societies at 
which adult members preside. 
[ wish to compliment Geo. Mi-
roslavich, Anthony Jersin, 
Mary Kvas who are the juve-
lile supervisors and who are 
ably assisted by Joseph Sha-
ball and John Peketz, Jr. for 
their tireless efforts in instruct-
ing the children lodge affairs 
and explaining what this is all 
about. I hope to be able to 
witness their reward in the 
years to come. 

After the meeting they had 
refreshments and a dance. The 
music was furnished to them 
gratis by Mr. Vincent Vessel. 
To show you there is nothing 
slow about these kids they 
started off with the girls ask-
ing the boys for a dance. My 
chest popped out when some 
kind girl asked me for a dance, 
and baby, did I accept. I wore 
Knickers that Sunday and 
cost of them mistook me for a 
juvenile. I would suggest the 
Trail Blazers do the same 
thing and then I could get 
revenge on some girls by turn-
ing them down. It's a good 
idea any-way. 

Geo. Miroslavich was pre-
sented with an imported Ger-
man Cigar by Mr. Foreman a 
visitor among his old friends. 
No wonder George's whiskers 
took on a permanent wave. Try 
Steve Malensek's next time. 

I understand the pinochle 
league is to open in a short 
time, many of the competitors 
are getting in shape. This 
league ought to furnish some 
good news this coming winter 
and as I am a members of this 
league you'll hear plenty. One 
new rule recently added to 
their by-laws is "Mama goes 
where Papa goes or Papa don't 
play Pinochle". 

Ah, Listen to this: Joseph 
Tezak discovered a boop-a-
doop singer to help his enter-
tainments. Boy, you should 
hear her. This singer has a 
sister to help her in duets and 
Joe has his worries over. He 
claims these girls are talented 
enough to go on the stage any-
time. One claim to back his 
word is this pair were offered 
a stage contract if they would 
take dancing lessons. You'll 
get to see them on some meet-
ing night. Boop-a-sloop or 
snoop. 
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SIR H. RIDER-HAGGARD: 

Hči cesarja Montezume 
\ ZGODOVINSKA POVEST 

Iz angleščine prevel Jos. Poljanec 
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Ko sem naredil kakih deset korakov, me je 
neka j nagnilo, da sem se ozrl; sam ne vem, 
k a j je bilo. Moja mati je stala pri odprtih 
vratih in njena zastavna postava je biia tako-
rekoč obdana od cvetic belega grma, ki je ra-
stel ob zidu stare hiše. Na glavi je nosila 

' kakor vedno nekako čepico iz belih čipk, ka-
tero je imela privezano pod b rado ; vss je bi-
lo tako, da sem se v te j odalji od nje za tre-
nutek spomnil na prt, v kakršnega zavijajo 
mrtve. Zdrznil sem se ob t e j misli in ji po-
gledal v obraz. Gledala je za menoj z ža-
lostnimi, resnobnimi očmi, v katerih je bil vi-
deti duh slovesa. i 

Nikdar več je nisem videl žive. 

TRETJE POGLAVJE. 

Prihod Španca. 

Sedaj pa se moram vrniti in govoriti o svo-
jih zadevah. Mojega očeta želja je bila, ka-
kor sem že povedal, da bi postal zdravnik; 
od onega časa, ko sem prišel iz šole v Norwi-
c hu — takra t sem baš stopil v šestnajsto le-
to sem študiral zdravilstvo pod vodstvom 
zdravnika, ki je izvrševal svoj poklic v bun-
gayskem mestu in okolici. Bil je jako učen 
mož in poštenjak, Grimstone mu je bilo ime; 
in ker sem imel nekoliko veselja za ta poklic, 
sem ob njem dobro napredoval. Sčasoma 
sem se bil naučil malone vsega, kar me je on 
mogel naučiti, in oče me je nameraval posla-
ti v London, da bi tam nadaljeval svoje štu-
dije, čim bi dosegel dvajseto leto; to bi se 
zgodilo nekako takrat , ko je bil prišel ta Špa-
nec v naše kra je . 

Vendar mi ni bilo usojeno, da bi se podal 
v London. 

Zdravilstvo ni bil edini predmet, za kate-
rega sem se tiste čase zanimal. Gospod Bo-
zard iz Ditchinghama, prav tisti, ki je pripo-
vedoval mojemu očetu o prihodu Španca, je 
imel dvoje otrok, sina in hčer, dasi mu jih je 
žena rodila še več, ki so pa vsi pomrli v otro-
ških letih. Hčeri je bilo ime Lilija in je bila 
moje starosti; rojena je bila v istem letu, sa-
mo tri tedne pozneje. 

Izza prvih otroških let smo mi otroci, Bo-
zardi in Wingfieldi, živeli kot bra t je in se-
s tre: dan za dnem smo se shajali in skupaj 
igrali po snegu ali med cvetlicami. Zavoljo 
tega mi je težko povedati, keda j sem pričel 
ljubiti Lilijo ali keda j je ona pričela ljubiti 
mene. Dobro se pa še spominjam, ko sem 
prvikrat odšel v Norwich v šolo, da sem bil 
bolj žalosten, ker sem se moral ločiti od nje, 
kakor zato, ker sem se moral ločiti od mate-
re in ostalih domačih. Pri vseh naših igrah 
je bila ona vedno moja družabnica, in cele 
dneve sem dostikrat stikal okrog, da bi natr-
gal cvetlic, kakoršne je ona ljubila. Ko sem 
se vrnil iz šole, je bilo enako; vendar je Lilija 
polagoma postala bolj boječa in tudi jaz sem 
nenadoma postal boječ, ko sem zaznal, da je 
iz otroka zrastla ženska. Še vedno sva se 
pogosto shaja la in shajala sva se rada, dasi-
ni nobeden na ju zinil besedice o tem. 

Tako je bilo z nama vse do dneva, ko mi je 
umrla mati. Preden pa nadal jujem, moram 
omeniti, da ni gospod Bozard nič k a j prijaz-
no gledal pri jatel jstva med hčerjo in menoj ; 

ne zavoljo tega, ker mu nisem bil všeč, tem-
več zaradi tega, ker je želel, da bi Lilija vze-
la mojega starejšega brata, ki je bil dedič po 
mojem očetu, in ne mlajšega sina. Naposled 
je postal v tem pogledu tako strog, da se mi-
dva malodane nisva mogla sestati drugače 
kot po navideznem naključju, dočim je bil 
starejši moj brat vedno dobrodošel na Bozar-
dovem domu. Vsled tega je med nama bra-
toma nastala neka mržnja , kakor se rado pri-
godi, če pride ženska med prijatelja, pa najsi 
bodo še tako veliki in dobri med seboj. Ve-
deti je namreč treba, da je moj brat Geof-
frey tudi ljubil Lilijo — sa j bi jo ljubil vsa-
kdo, ki bi jo poznal — in nemara z večjo pra-
vico kot j a z ; bil je tri leta starejši od mene 
in kot najstarejši sin tudi očetov dedič. Mo-
goče se bo komu dozdevalo, da sem bil malce 
prenagel, da sem prišel v tak položaj, z ozi-
rom na to, ker ob času, o katerem pišem, še 
nisem bil polnoleten; toda mlada kri je hitra 
in moja je bila povrh tega napol španska, ta-
ko da sem bil že prav korenjak, dočim je bil 
marsikateri pristnokrvni Anglež pri t e j sta-
rosti še vedno dečak. Kri pa solnce, katero 
jo zori, imata namreč mnogo opraviti pri ta-
kih zadevah, kakor sem bil prav pogostokrat 
videl pri indijanskem ljudstvu Anahuak, kjer 
si s petnajstimi leti jemljejo dvanajstletne ne-
veste. Vsekakor pa je gotovo, da sem bil z 
osemnajstimi leti dovolj star, da sem se za-
ljubil na tak način, da sploh nisem več prišel 
iz te ljubezni, dasi bi se dalo iz zgodovine 
mojega življenja posneti, da lažem, ko tako 
govorim. Vendar je moje mnenje, da lahko 
moški ljubi več žensk, a vendar ljubi eno bolj 
kot vse druge ostajajoč po duhu zvest posta-
vi, katero prelomi po črki. 

Ko sem bil devetnajst let star, sem bil po-
polnoma dorastel in — sa j pišem v visoki sta-
rosti, lahko rečem, ne da bi se sam hvalil, tu-
di prav zal mladenič. Res, da nisem bil pre-
več velik, meril sem samo pet čevljev devet 
palcev, a moji udi so bili lepo raščeni in prsi 
sem imel široke in močne. Moja polt je bila 
in je še danes vzlic sivim lasem izredno tem-
ne barve, oči so mi bile velike in črne, lasje 
pa valoviti in črni kot oglje. Moje vedenje 
je bilo tihotno in resno do otožnosti, v govoru 
sem bil počasen in miren in sem rajši poslu-
šal nego govoril. Preudaril sem stvari, pre-
den sem si ustvaril mnenje o n j ih ; ko sem si 
ga pa enkrat ustvaril, me ni mogla razen 
smrti nobena reč odvrniti od njega, pa najsi 
se je nanašalo na dobro ali slabo, bedarijo 
ali k a j pametnega. Tiste čase sem tudi imel 
k a j malo vere; deloma po skrivnem poučeva-
nju očeta, deloma pa s pomočjo lastnega raz-
uma sem se bil naučil dvomiti nad nauki Cer-
kve, kakor so jih bili učili. Mladost rada mi-
sli in sklepa tako rekoč z velikimi skoki in 
meni, da so vse stvari krive, ker se je o neka-
terih dokazalo, da niso prave. Tako sem ti-
ste čase včasih mislil, da ni Boga, ker so trdi-
li, da se je podoba Device Marije v Bungayu 
jokala in da so se godile ž njo druge reči, o 
katerih sem vedel, da se niso. Sedaj dobro 
vem, da je Bog, kaj t i zgodba mojega lastnega 
življenja to globoko dokazuje. Resnično, ka-
teri člov-ek se more ozreti naza j na dolgo živ-
l jenje in reči, da ni Boga, ko lahko vidi senco 
Njegove roke na vsej zgodovini svojih let? 

fL)alj« prih.) 

v TISKARNA 

AMERIKANSKI SLOVENEC 
izvršuje vsa tiskarska dela točno in po najzmernejsih cenah. Mnogi so se o 
tem prepričali in so naši stalni odjemalci. 

Društva*— Trgovci - Posamezniki 
r 

dobijo v naši tiskarni vedno solidno in |očno postrežbo. Priporočamo, da pred-
oddate naročilo drugam, da pišete nam po cene. Izvršujemo prestave na 
rl»*!rn in obratno. Za nas ni nobeno naročilo nreveliko. nobeno premalo. 

• 
nO Oddate ii»«vv..~ — -ft—-, umu j/w v«ovi f • • ̂  
angleško lin obratno. Za nas ni nobeno naročilo preveliko, nobeno premalo. 

Amerikanski Slovenec 
N 1849 WEST 22nd STREET, CHICAGO, ILL'. 

Sirom Jugoslavije 
Ribiška sreča. 

G. Arzenšek, spretni ribič iz 
Slovenske Bistrice, je ulovil 
90 cm dolgo ščuko, ki je 3 in 
pol kilograma težka. Velika 
redkost v tanvsšnjih vodah. 

Cerknica. / 
Vsled dolgotrajnega dežev-

ja je jezero precej zalito. Vo-
da še prihaja. Verjetno je, da 
voda letos sploh ne bo odtekla 
več, ampak da bo kar ostala 
do drugega leta. 

o 

Zlata poroka. 
Martin in Marija Breznik, 

po domače Retonja, ki posedu-
jeta posestvo v Žrečah, sta 
praznovala pred £ar tedni 
zlato poroko. Pač v resnici 
redka slavnost. 

Velike pasijonske igre na 
Polzeli. 

Na Polzeli pri Celju imajo 
letos velike in lepe pasijonske 
igre. Radovedno ljudstvo in 
nekateri turisti posečajo te le-
pe verske predstave. 

ODHOD 
PARNIKOV 

Rojakom, ki so v bližnji bo-
dočnosti namenjeni v stari 
kraj, se nudijo sledeči parniki: 

i 
17. sept.—Europa na Bremen. 
12. " —Olympic na Cherbourg'. 
17. " —Berengaria na Cherbourg. 
19. " Majestic na Cherbourg. 
19. " —Paris na Havre. 
20. " —Cleveland na Hamburg . 
20. " —Saturnia na Trst . 
24. " —Bremen na Bremen. 
3. okt.—He de France na Havre. 
4. " —Europa na Bremen. 
8. " —Vulcania na Trs t . 

Za cene kart in druga po-
jasnila se obrnite na spodnji 
naslov. 

Potniki, ki niso posebno "pri 
denarju", naj nam pišejo po 
spis: "Kako se najcenejše po-
tuje v stari kraj". 

Vse pošiljke naslovite 
LEO ZAKRAJŠEK 

- of -

MIDTOWN BANK OF NEW 
YORK 

630—9th Ave., New York, N.Y. 

OR. J . E. 
ZDRAVNIK IN KIRURG 
-2000 West 22nd Street,-

CHICAGO; ILL. 

Uradne ure: 1—3 popoldne in 7 
—8 zvečer. 

Uradni telefon: Canal 4918 
Rezidenčni telefon: La Grange 3966 
P O D N E V I NA R A Z P O L A G O 

C E L I D A N V U R A D U . 

Novi tlak. 

Novi tlak v cerkvi v Višnji 
gori je položil g. Peček, višnje-
gorski izdelovatelj cementnih 
izdelkov. Sedanji novi cerkve-
ni tlak je iz lepih barvanih sa-
motnih plošč. Krasno izgleda 
sedaj notranjščina cerkve. 

o 
Gostje odhajajo. 

Iz Rimskih toplic poročajo, 
da zaradi vednega deževja so 
začeli gostje letoviščarji že 
odhajati. Pr iha ja jo pač še no-
vi, pa ti so bolj redki. 

o 
ŠIRITE AMER. SLOVENCA! 

POZOR! 
Najuspešneje zdra-

vila na svetu izdelu-
jem jaz. A L P E N 
T I N K T U R O zoper 
izpadanju in za rast 
las od katere preneha-
jo lasje odpadati in v 
kratkem času krasno 
izrastejo ako so še ko 

renine na glavi. B R U S L I N T I N K T U -
RA zoper sive lase od katere vam po-
stanejo lasje v par dneh popolnoma 
naturni kakor v mladosti. F L U I D zo-
per R E U M A T I Z E M in t r gan j e po-
kosteh ozdravi to bolezen najdalje v 
8smih dneh. E L Z A žauba ozdravi vsa-
ko rano .opeklino, bule in turo v naj-
krajšem času. Najuspešneje .zdravilo 
zoper mozulce, lišaje, solnčnate pike, 
srbečo kožo in prahute na glavi. U-
spešno zdraivlo zoper kurje oči, bra-
dovice, potne noge in debelo kožo na 
nogah. Imam še dosti drugih doma-
čih zdravil, kdor bi rabil moja zdra-
vila brez uspeha mu dvojno povrnem 
denar. Pišite po brezplačni cenik. Mo-
ja zdravila za Ameriko so v Washing-
tonu registrirane in za Canado so re-
gistrirana v Ottawa, Ont., Canada. 

JAKOB WAHČIC, 

1436 E. 95th St., Cleveland, Ohio. 

Tel. v uradu: Cicero 610. 
Rezidenca: Cicero 4484. 

DR. FRANK PAULICH 
S L O V E N S K I Z O B O Z D R A V N I K 

Urad: 

2123-25 South 52nd Ave., 
CICERO, ILL. 

(Poleg Eleratorja.) 

Uradne ure: Od 9 do 12 dopol., 
1 do 5 pop. in 6:30 do 9 ure zvečer 
—Ob sredah od 9 do 12 dopoldne. 
(47) 
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PISANO POLJE 
9 j V. 
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nekceu Brli-
jo sta, predstavljajoča 

J*llV dol okusno oprcm-
, v j l jene spalnice v ne-

*' v kem krasnem mo-
dernem domu. 

Podaljšek (extension) telefona ob strani Vaše po-
stelje veliko pripomore , k udobnosti spalnice. Z 
njega pomočjo lahko odgovorite pozne ali zgodnje 
klice, ne da bi zapustili posteljo. In ta posebni te-
lefon je tekom dneva samo kak korak oddaljen. 
Pdobnost v svojem domu lahko povečate s podalj-
škom telefona v svoji spalnici. Stroški so prese-
netljivo nizki. Samo pokličite naš poslovni urad, 
OFFicial 9100. 

ILLINOIS BELL TELEPHONE COMPANY 
B E L L S Y S T E M 

O ;j Policy - Ore System - Universal Service 

ČEMU 
bi se mučili doma s perilom, ko vam operemo mi po nizki ceni. 
Mi pridemo po vaše perilo na dom in ga vam zopet pripeljemo na 
dom pokličite nas na telefon! 

PARK VIEW WET WASH LAUNDRY CO. 
FRAN GRILL, predsednik 

1729 W. 21st Street, Chicago, 111. 
Tel. Canal 7172-7173 

Še — kritike. 
(Dalje.) 

"Jaz zase ne priznam nobe-
nega boga, niti ne verujem 
vanj, ker je vsaka teorija o ne-
kakem nadzemskem bitju, ki 
ustvarja nekaj iz niča, in po-
tem tisto, kar je ustvarilo, mo-
dro "rona", absolutno nespre-
menljiva", tirada g. Podgo-
ričan. 

Peprlepep. Absolutno ne-
spremenljivo bi bilo, da je kos 
večji od celote, dvakrat dva 
pet . . . Kdor bi tako trdil bi 
bil norec. In taki norci bi bili 
vsi, ki verujejo v Boga, saj pri 
krščanskem Bogu ne gre za 
kako teorijo, pri malikih je pa 
teorija lahko nespremenljiva, 
sa j jo označuje že množina, ko 
more biti le en Bog. 

Absolutno nespremenljiva. 
Argot, vsaj samozavesten pa 
je g. Podgoričan, in hudo po-
milovalno je gledal na di'uge, 
ki nimajo "zdravega razuma", 
ker ne vidijo te absolutne ne-
spremenljivosti. Klobuk je da-
leč za vratom, na j pazi, da mu 
ne zdrkne raz glavo. Jaz sma-
tram tako — samozavest za 
prazen kikenkoken. • 

"Jaz nočem lagati samemu 
sebi, niti drugim, ne skušam 
namenoma zavajati samega se-
be, kakor tudi ne drugih ljudi 
(to bi bila zofist ika)" — lum-
pari ja bi bila, g. Podgoričan, 
ne zofistika, — zakaj, kar jaz 
zapišem ali rečem glede ver in 
cerkva v splošnem, o tem sem 
tudi prepričan, da' je res, to ra j 
ni govora o kakem "sijajnem 
zofizmu' na moji strani." 

Tudi ta bi bila vrlo možata 
in samozavestna. Na j omenim, 
da bi iz take krepke šprahe 
sledilo, da bi bil n. pr. jaz za-
vijalec, goljufal sebe in druge, 
ko govorim o Bogu, in tak 
vsak, ki veruje v Boga, kar je 
že supersamozavestno od g. 
Podgoričana, ki je baje le pri-
prost delavec, in dalje n a j še 
enkrat omenim, da bi to ne bi-
la nobena zofistika, pač pa go-
la lumparija, ko bi g. Podgori-
čan zavajal samega sebe na-
menoma ali druge, kar pa vsaj 
pri drugih močno suponira, in 
drugi radi tega niso nobeni zo-
fisti, pač pa navadni lumpje. 

Tudi to je vsaj v bistvu — 
peperlepep, kikenkoken, ako 
se vzame ozir na objektivno 
resničnost prepričanja. 

Vsakemu se mora priznati 
subjektivno prepričanje, iz ka-
terega pa ne sledi logično ob-
jektivna resničnost tega, o če-
mur bi bil kdo subjektivno, to-
r a j zase prepričan, ker je sub-
jektivno prepričanje podvrže-
no zmoti, napaki, zablodi. 

Omenim naj , da bo to' sub-
jektivno prepričanje nekoč 
prišlo na pravo in pravično 
tehtnico, in se bo tam izkaza-
lo, v kolikor je bilo to prepri-
čanje opravičeno in bo opra-
vičljivo. 

Zda j pa, ko še ni na tehtni-
ci, temveč le v časopisu in pi-
sanju, mora vsak zelo previden 
biti glede tega prepričanja. Ni 
hujšega malikovanja od tega 
— prepričanja. Zofizmov je 
vse polno, pravih zofizmov, in 
ti delajo strašen nered pri — 
prepričanju, mišljenju. Vpra-
ša j morilca, zastrupljevalca, 
sadista, ciničnega prešustnika, 
revolucionarja . . . prav vsak 
ti bo z vso resnostjo zatrjeval, 
da ravna po kriteriju lastnega 
prepričanja. Pred sodnijo bi 
moral biti oproščen kak oskru-
njevalec Podgoričanove hčer-
kice, ako ima katero, ker oseb-
no je bil prepričan, da ni o-
skrunjenja, ampak g. Podgori-
čan sam, upam vsaj, in vsaka 
sodnija bi rekla takemu oskru-
njevalcu: peprlepep, kikenko-
ken je, kar govoriš, ti lump, o 
prepričanju. Na j sklepa gosp. 
Podgoričan sam, kako je, ako 

govori tako možato o — Pre' 
pričanju. ^ 

Nisem jaz kriv, da bo kolo-
na zopet dolga. 

Dvakrat sem poživljal: l>e; 
r r r raus z negativnimi dokazi, 
da ni Boga. Ampak dokazo* 
ni, da bi ne bilo več treba ko-
lon, in jih ne bo, ker jih Pa< 
ni, in g. Podgoričan, ki 11113 

drugače klobuk za vrato«. 
stopica kakor mačka okoli vi" 
če kaše. 

Ne bom se lovil za besede, 
sa j je vsakemu znana ^ . 
je rekla, da se trava striže 
je zletela čez most, pa se 
zala iz vode. Pozitivna, nega-
tivna stran! He, he. Vzel®' 
mo zelo konkreten slučaj 
tisoče jih je. Gospoda P°d?° 
ričana v Clevelandu je PollClJ 

obdolžila, da je v roestn® 
parku včeraj posilil mla"0 

Si 

< 

no deklico. Ljudstvo je ff 
sko razjar jeno, in polic'J® 

•rožen-
J'e 

morala g. Podgoričana skriti' 

ID 

da ga ljudstvo ni linčalo- ^ 
cimo tako. Ali ni takih si111' 
jev? 

Pozitivna stran za g• 11 

ričana bi bila, da bi bil on 
silil deklico. Ali bo on P°J'. 
ta pozitivni dokaz? Tega« 
poda ljudstvo oziroma sod 
ko pride slučaj na r azp 1 3 „ 
Obdolženi g. Podgoričan 
mora podati nega tivni do-

nrec. 
kaz, ako noče viseti, nfln 

da ni posilil deklice. Ni le ^ 
silil, toraj ni ničesar, in kal 

tega se ne more d o k a z a t i , ^ 

vi g. Tone Podgoričan, inv
 (f 

slučaju radi posiljenja nlU ^ 
preostaja drugega, kak0 | 
se mirno da — linčati, saJ 
klice ni posilil, in kar ni, 
more dokazat i!!! / . 4 

Še bolj določeno, in se jj 
konkretno. Prav na mo.11

 if 
1916;' 

ft jtol 
rovž, posadila mene n 

se"f 

je. Dne 11. marca 1. 
prišla policija, obstopi'*1 

na s 

SJf1 
da se niti ganiti nisem ^ 
niti najmanjše reči dotak ^ 
in obdolžila me je, da s ^ ^ i 
j al s stolpa znamenja 'aS u 
letalcem, zažigal na 1)0 <o 
in Karavankah ogenj, jfllS. 
naši nameravali napravit1 

pad, in so Lahi bili prip1 '^ . 
ni, pošiljal vesti na lašk° ^ 
to, ko so naši letalci šli Pr 

. . . Aa 6 i„ Si 
mojega farovža, dalje, 
bil v panslavistični služb1; ^ 
sem bil 1. 1909 v Amerik1;^ 
bival denar za špijonažo, ^ 
več takih reči. Gola fak ''sl,-
Toi\e Podgoričan, nič 111 

poniranega. J , 
Kdo je imel pozitivno ? ^ 

Ali ne policija? Ali ^ ^ 
jaz le ziniti, da na j V0% , v 
stran dokažejo? Res s e . ^ 
gorčenju nekaj zinil Pr(^'fjili 
cijskemu načelniku SP ^ 
pa me je moralično ta^o pt 
ril po glavi, da se mi -1®' M' 
vse zatemnelo. Vse gola ' p 

Odvedli so me v zaP° ry 
dolgih dnevih je pri*1?Ji 
iskovalna komisija. 
mi tudi g. Podgoričan 
me, da ni bilo prav n1^, je 
nič ni bilo, ampak na ^ ^ f 
bi lo 'zdaj , da dokažem p), 
tivno stran, da ni ničesa1'- ^ rr 
ko bi se bil jaz postavil 
gimentno Podgoričanovo p 
lo: Kar nič ni, se ne 
j iti, niti se ne more dok' p 
ker nič je nič. Ha, ha '.^oK 
bi bil jaz ravnal po tem ^ t 
nem zofističnem načelu. ^ 
Podgoričan ne imel n° 
ravsa in kavsa s kakim 

bil VF 

po1 
kom, ker ta Trunk bi 
na gavgah 1. 1916. 

Nastopiti sem moral, P ^ o 
goričan, težavno 
stran dokazovanja, i n d0' 
ti, da nič ni. In tako „, — —_ — uo 
kazati vsak obdolženec, ^ ^ 
obdolžen po nedolžnem, 
ni, dokazati negativno ^ 
ker s takim doka-zom " 
bije pozitivno dokazova 

(Dalje prih.) 


